346

From the Khayrabad. [310]

One eve when the stellar flambeaux bright

Illumed with their beams the core of night,

The King, who to mirth did aye incline,

Bade that they spread a feast of wine.

The sweat of the wine in ah earns did pour,

And pearls and corals 1 bedecked the llooi.

No such feast did the naicisse' eye

E'er in the woild's rosegardcu spy.

Aiow shone the camphor tapers forth,

The crystal picus of the hall of mirth,

Like a shift c4ad the garth the pavilion,2

Each ruddy rose as a window shone. 3

To fetch it down to swim in the pond

The fount at the moon flung its lasso-bond.4

The flute did the "-Cormorant' prelude play, *

On the marge of the pond lit the \vinc-geesc gay,6

The pond was the eye of the gaidcn bright,

Its sheeny fount was the thread of sight. 1

Like the mandoline that beauteous thread

Ever a pleasant music played. 8

Viol and mandoline 'gan plain,

And each bent ear to the other's .strain.

1  That is, the bright drops of spilt wine.

2  That is, the creepers covered the pavilion like a garment.

3  The red roses shone against the wall like  windows  flashing back the
sun's rays.

* The 'fount' is the jet d'cau; the lasso being the jet springing high into
the air.
5 The 'Cormorant' (Qara liatarj) is the name of a well-known melody.

0  A special kind  of wine-flagon  with a long neck and shaped something
like a goose or duck is called balt-i mey or 'wine-goose,' Here such flagons
set by the margin of the pond where the revellers sit are likened to wild-geese
that have alighted there on the minstrel beginning to play the 'cormorant7 air,

1  The jet is here regarded as the "thread of sight1 (i. e. either the line of
sight or  the  optic  nerve) to the pond considered as the eye of the garden.

8 The plashing of the returning waters of the jet is here likened to the
twanging of the mandoline. The 'thread1 in the previous couplet now stands
for the string of the mandoline.